ILEFFEED

Foster Care Power of Attorney

£ £ AIE R (Entrusting Party Information)

Entrusting Party's
Contact Number:

FREAMA S BB EEntrusting
Entrusting Party's Party's Passport ID:
Name:

ERANRREIE ZREANBFHERFE

Entrusting Party's Email:

Attorney-in-Fact's
Contact Number:

RIEAMZ 21T A HBFEntrusting
Attorney-in-Fact's Party's Passport ID:
Name:

St St
Attorney-in-Fact's Attorney-in-Fact's
Address: Address:
ZIREANBRREIF SZIEANBFERFE

Attorney-in-Fact's Email:

JLE/E R (Child's Information)

%4 Child's Name

%l Child's Gender:

H4 B EA Child's DOB

P BBSChild's Passport ID:

[E£E Child's Nationality:

Z1EAZA (Scope of the Power of Attorney)

AERBERRFEPEARKAMEERTILIN, BFEBRZREARKRZREAX LR LEH#ITEHT,
FITEEHFFEXMAERFFNLS, SIEEFRTF:

This Power of Attorney is executed in accordance with the laws of the People's Republic of
China. The entrusting party hereby authorizes the attorney-in-fact to act on behalf of the
entrusting party and assume all rights and obligations related to the foster care of the
aforementioned child, including but not limited to:

1. RILERHMEE. 4E. ENEAELETE
The attorney-in-fact shall exercise due diligence and care in carrying out the guardianship
responsibilities for the child and provide necessary care and affection.



2 RREZERANZZBHXIXY, AFEEFRTESEN, 2RIMSE
Signing relevant documents on behalf of the entrusting party, including but not limited to
medical authorizations, school registrations, etc.

BABILEMAESS, ARIEILENTENER
Handling the child's daily affairs and ensuring their safety and well-being.

4 BERERT, RRERAMEEERTE, SRBRETRFILEMNETERIMERAETT.

In the event that the entrusting party wishes to revoke the power of attorney or the
attorney-in-fact is unable to fulfill their duties, both parties shall cooperate to resolve the matter
and promptly notify each other in writing.

R 1L HARR (Duration of the Power of Attorney)

AZIEHENALEZHRELEN BEBERESE cEREHRERE AZREHEY
K

This Power of Attorney shall become effective upon the date of signing by both parties and shall
remain valid until . Upon expiration of the specified period, this Power of Attorney
shall automatically become invalid.

H{th%&3X (Additional Clauses)

1. ZEANREMRE, REJLEMERRE, FREVENXITNER

The attorney-in-fact shall exercise due diligence and care in carrying out the guardianship
responsibilities for the child and provide necessary care and affection.

2. ZERARIEENIILERBTSEMERN, FEREZEREZRES:

The entrusting party warrants that they have legal custody of the child and have the authority to
execute this Power of Attorney.

3. EREAREAEZEAEZERMEHIILEMNERRIMEBERER;

The entrusting party agrees to provide information concerning the child's health and other
necessary details upon the attorney-in-fact's request.

4 EEZRATERHEZRAZREAZTEETIRE, RANBDEBRF RN PEBEMNNAS,

In the event that the entrusting party wishes to revoke the power of attorney or the
attorney-in-fact is unable to fulfill their duties, both parties shall cooperate to resolve the matter
and promptly notify each other in writing.

i& ;412 (Governing Law)

AERPHIR O RBREAP L AN RKNEEE,

The validity and interpretation of this Power of Attorney shall be governed by the laws of the
People's Republic of China.
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M A HIA (Acknowledgment)

ZEREANAUNEEZSIZAZRBNZETEE, AT 2ERZTEPHRNBEEMA,

The principal confirms that he/she signs this Power of Attorney voluntarily and fully understands
the content and legal implications of the Power of Attorney.

SRAANEZEZIHIER, FER2NETRE BRILEFIZERMMXE.
The agent acknowledges acceptance of this delegation and agrees to fulfill the responsibilities
to the best of their abilities, ensuring that the child receives proper care and affection.

F1EAZ 4% (Signature of Entrusting Party):

H#j (Date):

FIE RRE—TRR, FARFEREEURERIRTER AESHERAX MRS 281 GRS
FREFETRWEW. Rt —EHAARFELEREPERNIEASMEATZHERTEE, LUAREEXN
e
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